FILLISTER HEAD SCREW KIT - BROWNELLS 4-40X1" SLOTTED
FILLISTER HEAD SCREWS 12 PACK

All Standard Thread Sizes From "0" To "12"
With this kit you can stop searching for those hard-to-find screws that are stocked
by only a few specialized manufacturing supply houses . . . we have done the

looking for you. You can have that “just right” screw right at your fingertips, in a
handy, very complete kit . . . and at quite a substantial savings. The kit contains
12 each of the 20 popular size screws from No. 0 wire gauge to No. 12 wire
gauge in long enough lengths to fit many difficult jobs, yet they can be cut off and
fitted where a shorter length is required.Slotted head drive type. We strongly
suggest that after the screws are cut and trimmed, they be dipped in
OXPHO-BLUE to give them a blue color as well as prevent rusting which could
otherwise ruin a fine job.

Attributes

Name: BROWNELLS 4-40X1" SLOTTED FILLISTER HEAD SCREWS 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS

Product no.: 080050440

Mfr. No.: FILMS836-1BO

Size: Fillister Head Screws

Quantity: 12

Delivery weight: 0.014kg

UPC: 050806012219

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir das FILLISTER HEAD SCREW
KIT

Einfilihrung

Danke, dass du das FILLISTER HEAD SCREW KIT von Brownells gewéhlt hast. Diese Anleitung bietet essentielle
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewéhrleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgféltig, bevor du die Schrauben verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Bewabhre die Schrauben an einem trockenen Ort fern von Feuchtigkeit auf, um Rost und Verfall zu vermeiden.
® Halte das Kit auf3erhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen oder Verschlucken zu

vermeiden.
® Uberprufe die Schrauben vor der Verwendung auf Schaden oder Mangel. Verwende keine beschadigten

Schrauben.
® Trage geeignete persodnliche Schutzausriistung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit

Schrauben.
® Wenn du allergische Reaktionen oder Hautreizungen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche

medizinischen Rat.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die Schrauben mit den Materialien, auf die du sie verwenden méchtest, kompatibel sind.

® Uberschreite nicht die empfohlenen Lastgrenzen fiir die Schrauben, da dies zu einem Versagen und
potenziellen Verletzungen fuhren kann.

* Verwende beim Schneiden der Schrauben auf die gewiinschte Lange geeignete Werkzeuge und befolge
Sicherheitsprotokolle, um Unfélle zu vermeiden.

®* Trage immer OXPHOBLUE nach dem Schneiden der Schrauben auf, um sie vor Rost und Korrosion zu

schutzen.
®* Vermeide die Verwendung von Schrauben in Hochtemperaturumgebungen, es sei denn, der Hersteller gibt

dies an.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung



1. Vorbereitung:

® Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschlieRlich eines Schraubendrehers, der fir
Schlitzkopfschrauben geeignet ist.
® Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

2. Auswahl der richtigen Schraube:

® Wahle die passende Schraubengrdf3e aus dem Kit basierend auf den Anforderungen deines Projekts.

3. Schneiden der Schrauben (falls nétig):

® Miss die bendétigte Lange und markiere die Schraube.

®* Verwende ein Schneidewerkzeug, das fiir Metall geeignet ist, um die Schraube auf die gewtlinschte
Lange zu schneiden.

® Glatte scharfe Kanten nach dem Schneiden, um Verletzungen zu vermeiden.

4. Installation:

® Richte die Schraube mit dem vorgebohrten Loch im Material aus.

® Setze die Schraube ein und benutze den Schraubendreher, um sie im Uhrzeigersinn zu drehen, bis sie
sicher befestigt ist.

® Ziehe nicht zu fest an, da dies das Loch ausfransen oder das Material beschadigen kann.

5. Nach der Installation:

® Uberpriife die Installation, um sicherzustellen, dass alle Schrauben sicher und richtig installiert sind.
® Wenn Schrauben locker erscheinen, ziehe sie nach Bedarf wieder fest.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge unbenutzte oder beschadigte Schrauben gemanR den ortlichen Vorschriften.
® Entsorge Schrauben nicht im regularen Haushaltsmill, wenn sie als gefahrlich gelten.
® Ziehe Recyclingmdglichkeiten fur Metallkomponenten in Betracht, wo verfugbar.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen wende dich bitte an die zustéandigen Behérden oder
Verbraucherschutzorganisationen in deiner Néhe. Halte dich immer Gber Produktriickrufe und Sicherheitsupdates
durch offizielle Kanale informiert.

Danke fur deine Aufmerksamkeit fir diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat flir uns oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for Fillister Head Screw Kit

Introduction

Thank you for choosing the Fillister Head Screw Kit by Brownells. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the screws.

General Safety Guidelines

Always store screws in a dry place away from moisture to prevent rust and degradation.

Keep the kit out of reach of children to avoid accidental injury or ingestion.

Inspect screws for any damage or defects before use. Do not use damaged screws.

Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
screws.

If you experience any allergic reactions or skin irritations, discontinue use immediately and seek medical
advice.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the screws are compatible with the materials you intend to use them on.
® Do not exceed the recommended load limits for the screws, as this may lead to failure and potential injury.
® When cutting screws to desired lengths, use appropriate tools and follow safety protocols to prevent

accidents.

® Always apply OXPHOBLUE after cutting screws to protect them from rust and corrosion.
® Avoid using screws in hightemperature environments unless specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

1.

Preparation:

® Gather all necessary tools, including a screwdriver suitable for slotted head screws.
® Ensure your workspace is clean and welllit.

Selecting the Right Screw:

® Choose the appropriate size screw from the kit based on your project requirements.
Cutting the Screws (if necessary):

® Measure the required length and mark the screw.

® Use a cutting tool designed for metal to cut the screw to the desired length.
® Smooth any sharp edges after cutting to prevent injury.

Installation:
® Align the screw with the predrilled hole in the material.

® |nsert the screw and use the screwdriver to turn it clockwise until securely fastened.
® Do not overtighten, as this may strip the hole or damage the material.

Postinstallation:

® [nspect the installation to ensure all screws are secure and properly installed.
® |f any screws appear loose, retighten them as necessary.

Disposal Instructions

Dispose of any unused or damaged screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of screws in regular household waste if they are deemed hazardous.
Consider recycling options for metal components where available.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to the relevant authorities or consumer
safety organizations in your area. Always stay informed about product recalls and safety updates through official
channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Tornillos de Cabeza Ranurada

Introduccion

Gracias por elegir el Kit de Tornillos de Cabeza Ranurada de Brownells. Esta guia proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e informacion para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guia
cuidadosamente antes de usar los tornillos.

Directrices Generales de Seguridad

® Siempre guarda los tornillos en un lugar seco y alejado de la humedad para prevenir el 6xido y la
degradacion.
Mantén el kit fuera del alcance de los nifios para evitar lesiones accidentales o ingestion.
Inspecciona los tornillos en busca de dafios o defectos antes de usarlos. No uses tornillos dafiados.
Usa el equipo de proteccion personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular los
tornillos.

® Siexperimentas alguna reaccion alérgica o irritacion en la piel, interrumpe su uso de inmediato y busca
asesoria médica.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

® Asegurate de que los tornillos sean compatibles con los materiales en los que planeas usarlos.
No excedas los limites de carga recomendados para los tornillos, ya que esto puede provocar fallos y
posibles lesiones.

® Al cortar tornillos a las longitudes deseadas, utiliza herramientas adecuadas y sigue los protocolos de
seguridad para prevenir accidentes.

® Siempre aplica OXPHOBLUE después de cortar los tornillos para protegerlos del éxido y la corrosion.
Evita usar tornillos en ambientes de alta temperatura a menos que lo especifique el fabricante.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Preparacion:

® Relne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para tornillos de
cabeza ranurada.
® Asegurate de que tu area de trabajo esté limpia y bien iluminada.

2. Seleccion del Tornillo Correcto:

® Elige el tamafio de tornillo apropiado del kit segun los requisitos de tu proyecto.

3. Corte de los Tornillos (si es necesario):

® Mide la longitud requerida y marca el tornillo.
® Usa una herramienta de corte disefiada para metal para cortar el tornillo a la longitud deseada.
® Suaviza cualquier borde afilado después de cortar para prevenir lesiones.

4. Instalacion:

® Alinea el tornillo con el agujero preperforado en el material.
® |nserta el tornillo y usa el destornillador para girarlo en sentido horario hasta que esté bien ajustado.
® No aprietes en exceso, ya que esto puede desgastar el agujero o dafiar el material.

5. Postinstalacion:

® |nspecciona la instalacién para asegurarte de que todos los tornillos estén seguros y correctamente
instalados.
® Sialgun tornillo parece suelto, ajustalo segin sea necesario.



Instrucciones de Desecho

® Desecha cualquier tornillo no utilizado o dafiado de acuerdo con las regulaciones locales.
® No deseches tornillos en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.
® Considera opciones de reciclaje para componentes metalicos donde estén disponibles.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre seguridad o informacion del producto, por favor contacta a las autoridades relevantes
0 a organizaciones de seguridad del consumidor en tu area. Mantente siempre informado sobre retiradas de
productos y actualizaciones de seguridad a través de canales oficiales.

Gracias por tu atencién a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Kit de Vis a Téte Fillister

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Vis a Téte Fillister de Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour assurer une utilisation sdre de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser les vis.

Directives Générales de Sécurité

Toujours conserver les vis dans un endroit sec, a l'abri de I'humidité, pour éviter la rouille et la dégradation.
Gardez le kit hors de portée des enfants pour éviter les blessures accidentelles ou l'ingestion.

Inspectez les vis pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser de vis endommagées.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation des vis.

Si vous ressentez des réactions allergiques ou des irritations cutanées, arrétez immédiatement 'utilisation et
consultez un médecin.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que les vis sont compatibles avec les matériaux sur lesquels vous prévoyez de les utiliser.

Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour les vis, car cela pourrait entrainer une défaillance
et des blessures potentielles.

Lors de la coupe des vis a la longueur désirée, utilisez des outils appropriés et suivez les protocoles de
sécurité pour éviter les accidents.

Appliquez toujours de I'OXPHOBLUE aprés avoir coupé les vis pour les protéger contre la rouille et la
corrosion.

Evitez d'utiliser des vis dans des environnements a haute température, sauf si cela est spécifié par le
fabricant.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

Préparation :

® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté aux vis a téte fendue.
® Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Sélection de la Bonne Vis :

® Choisissez la vis de taille appropriée dans le kit en fonction des exigences de votre projet.
Coupe des Vis (si nécessaire) :

® Mesurez la longueur requise et marquez la vis.

® Utilisez un outil de coupe congu pour le métal pour couper la vis a la longueur désirée.

® Lissez les bords tranchants aprés la coupe pour éviter les blessures.
Installation :

® Alignez la vis avec le trou prépercé dans le matériau.

® |nsérez la vis et utilisez le tournevis pour la tourner dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce

gu'elle soit bien fixée.
® Ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager le trou ou le matériau.

Postinstallation :

® |nspectez l'installation pour vous assurer que toutes les vis sont sécurisées et correctement installées.
® Sjdes vis semblent laches, resserrezles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut



® Disposez de toutes les vis inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
® Ne jetez pas les vis dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont considérées comme dangereuses.
® Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez contacter les autorités
compétentes ou les organisations de sécurité des consommateurs de votre région. Restez toujours informé des
rappels de produits et des mises a jour de sécurité par le biais de canaux officiels.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Viti a
Testa Fessurata

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Viti a Testa Fessurata di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare le viti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Conservare sempre le viti in un luogo asciutto e lontano dall'umidita per prevenire ruggine e degrado.
Tenere il kit fuori dalla portata dei bambini per evitare infortuni accidentali o ingestione.

Ispezionare le viti per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare viti danneggiate.

Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
manipolazione delle viti.

® Se si verificano reazioni allergiche o irritazioni cutanee, interrompere immediatamente |'uso e consultare un
medico.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Assicurarsi che le viti siano compatibili con i materiali su cui si intende utilizzarle.
Non superare i limiti di carico raccomandati per le viti, poiché cid potrebbe portare a guasti e potenziali
infortuni.

® Quando si tagliano le viti alla lunghezza desiderata, utilizzare strumenti appropriati e seguire i protocolli di
sicurezza per prevenire incidenti.

® Applicare sempre OXPHOBLUE dopo aver tagliato le viti per proteggerle dalla ruggine e dalla corrosione.
Evitare di utilizzare le viti in ambienti ad alta temperatura, a meno che non sia specificato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite adatto per viti a testa fessurata.
® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

2. Selezione della Vite Giusta:
® Scegliere la vite della dimensione appropriata dal kit in base ai requisiti del progetto.
3. Taglio delle Viti (se necessario):
® Misurare la lunghezza richiesta e contrassegnare la vite.
® Utilizzare uno strumento di taglio progettato per il metallo per tagliare la vite alla lunghezza desiderata.
® Lisciare eventuali bordi taglienti dopo il taglio per prevenire infortuni.
4. Installazione:
® Allineare la vite con il foro preforato nel materiale.
® |Inserire la vite e utilizzare il cacciavite per girarla in senso orario fino a quando non & saldamente
fissata.
® Non stringere eccessivamente, poiché cid potrebbe rovinare il foro o danneggiare il materiale.

5. Postinstallazione:

® |spezionare l'installazione per assicurarsi che tutte le viti siano sicure e installate correttamente.
® Se alcune viti sembrano allentate, riavvitarle secondo necessita.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltire eventuali viti inutilizzate o danneggiate in conformita con le normative locali.
® Non smaltire le viti nei normali rifiuti domestici se sono considerate pericolose.
® Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o informazioni sul prodotto, si prega di contattare le autorita
competenti o le organizzazioni per la sicurezza dei consumatori nella propria area. Rimanere sempre informati su
richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza attraverso canali ufficiali.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Srub Fillister
Head

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Zestawu Srub Fillister Head od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje i
zalecenia dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie tego produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ta instrukcjg przed uzyciem Srub.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze przechowuj Sruby w suchym miejscu, z dala od wilgoci, aby zapobiec rdzewieniu i degradaciji.
Trzymaj zestaw z dala od dzieci, aby unikna¢ przypadkowych obrazen lub potkniecia.

Przed uzyciem sprawdz Sruby pod katem uszkodzen lub wad. Nie uzywaj uszkodzonych $Srub.

Uzywaj odpowiedniego sprzetu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rekawice, podczas
obstugi srub.

® W przypadku wystgpienia reakcji alergicznych lub podraznien skory, natychmiast przerwij uzycie i skonsultuj
sie z lekarzem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Upewnij sie, ze $ruby sg kompatybilne z materiatami, na ktérych zamierzasz je uzywac.

® Nie przekraczaj zalecanych limitdw obcigzenia dla Srub, poniewaz moze to prowadzi¢ do ich uszkodzenia i
potencjalnych obrazen.

® Podczas przycinania $rub do pozadanej diugosci uzywaj odpowiednich narzedzi i przestrzegaj zasad
bezpieczenstwa, aby zapobiec wypadkom.

® Zawsze stosuj OXPHOBLUE po przycieciu $rub, aby chronic¢ je przed rdza i korozja.

® Unikaj uzywania srub w srodowiskach o wysokiej temperaturze, chyba ze producent zaleca inacze;.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym wkretak odpowiedni do $rub z rowkowanym them.
® Upewnij sig, ze twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oswietlone.

2. Wybér Odpowiedniej Sruby:

® Wybierz odpowiedni rozmiar Sruby z zestawu w zaleznosci od wymagan projektu.
3. Przycinanie Srub (jesli to konieczne):

® Zmierz wymagang dtugos¢ i oznacz Srube.

® Uzyj narzedzia tngcego przeznaczonego do metalu, aby przycig¢ srube do pozadanej dtugosci.
® Wygtadz wszelkie ostre krawedzie po przycieciu, aby zapobiec obrazeniom.

4. Instalacja:

* Wyréwnaj Srube z wczesniej wywierconym otworem w materiale.

® \Wi6z Srube i uzyj wkretaka, aby obrdci¢ jg zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, az bedzie pewnie
Zamocowana.

® Nie dokrecaj zbyt mocno, poniewaz moze to uszkodzi¢ otwor lub materiat.

5. Po Instalacji:

® Sprawd? instalacje, aby upewnic sie, ze wszystkie Sruby sa pewnie zamocowane i prawidtowo
zainstalowane.
® Jesli jakiekolwiek Sruby wydaja sie luzne, dokre¢ je w razie potrzeby.



Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone sruby zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj srub do zwyklych odpadéw domowych, jesli sg uznawane za niebezpieczne.
® Rozwaz opcje recyklingu dla komponentéw metalowych, gdzie to mozliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub informacji o produkcie, prosimy o kontakt z
odpowiednimi organami lub organizacjami zajmujacymi sie bezpieczenstwem konsumentéw w Twoim rejonie.
Zawsze badz na biezaco z aktualizacjami dotyczacymi wycofan produktow i informacji o bezpieczenstwie za
posrednictwem oficjalnych kanatéw.

Dziekujemy za uwage poswiecong tym instrukcjom bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



Turvaohjeet FILLISTER HEAD SCREW KIT:lle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Brownellsin Fillister Head Screw Kitin. Tamé opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot
tuotteen turvalliseen kayttoon. Lue tdma opas huolellisesti ennen ruuvien kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Sailytd ruuvit aina kuivassa paikassa kosteudelta suojattuna ruostumisen ja heikentymisen estéamiseksi.
Pida pakkaus lasten ulottumattomissa, jotta valtetaan onnettomuudet tai nielemiset.

Tarkista ruuvit ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta. Ala kéayta vaurioituneita ruuveja.
Kéayta sopivia henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, ruuveja késitellessasi.
Jos koet allergisia reaktioita tai ihodrsytysta, lopeta kaytto valitttmasti ja hae laakarin apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

® Varmista, ettd ruuvit ovat yhteensopivia materiaalien kanssa, joihin aiot niita kayttaa.

* Al4 ylita ruuvien suositeltuja kuormitusrajoja, silla tAméa voi johtaa vikoihin ja mahdollisiin vammoihin.
Kun leikkaat ruuveja haluttuihin pituuksiin, kéyta asianmukaisia tytkaluja ja noudata turvallisuusprotokollia
onnettomuuksien estédmiseksi.
Levitd OXPHOBLUE leikkaamisen jalkeen suojataksesi ruuveja ruostumiselta ja korroosiolta.

® Valta ruuvien kayttoa korkeissa lampdtiloissa, ellei valmistaja ole toisin ilmoittanut.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Kerad kaikki tarvittavat tyokalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii ristipaaruuveille.
® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

2. Oikean ruuvin valinta:
® Valitse projektisi vaatimusten mukainen oikean kokoinen ruuvi paketista.
3. Ruuvejen leikkaaminen (tarvittaessa):
* Mittaa tarvittava pituus ja merkitse ruuvi.
® Kayta metallille suunniteltua leikkaustydkalua ruuvin leikkaamiseen haluttuun pituuteen.
® Silea teravat reunat leikkaamisen jalkeen vammojen estamiseksi.
4. Asennus:
® Kohdista ruuvi esireikdan materiaalissa.
® Aseta ruuvi ja kayta ruuvimeisselid kdantaaksesi sitd myotapaivaan, kunnes se on tiukasti kiinnitetty.
* AlA kirista liikaa, silla tama voi rikkoa reian tai vahingoittaa materiaalia.

5. Asennuksen jdlkeinen tarkastus:

® Tarkista asennus varmistaaksesi, ettéa kaikki ruuvit ovat tiukasti ja oikein asennettu.
® Jos jokin ruuvi nayttaa Ioysalta, kirista se tarvittaessa.

Havitysohjeet

® Havita kayttamattomat tai vaurioituneet ruuvit paikallisten maaraysten mukaisesti.
* Ala havita ruuveja tavallisessa kotitalousjatteessa, jos niita pidetaan vaarallisina.
® Harkitse kierradtysmahdollisuuksia metallikomponenteille, jos se on mahdollista.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié turvallisuudesta tai tuotetiedoista, ota yhteyttad asiaankuuluviin viranomaisiin tai
kuluttajaturvallisuusjarjestéihin alueellasi. Pysy aina ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja

turvallisuuspaivityksista virallisten kanavien kautta.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tarkeaa.



Sakerhetsinstruktionsguide for Fillister Head Screw
Kit
Introduktion

Tack for att du valt Fillister Head Screw Kit fran Brownells. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner och
information for att sakerstalla sédker anvandning av denna produkt. L&s denna guide noggrant innan du anvander
skruvarna.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Forvara alltid skruvarna pa en torr plats borta fran fukt for att férhindra rost och nedbrytning.

Hall kitet utom rackhall for barn for att undvika olyckor eller fortéring.

Inspektera skruvarna for eventuella skador eller defekter innan anvandning. Anvand inte skadade skruvar.
Anvand lamplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasdgon och handskar nar du hanterar skruvar.
Om du upplever nagra allergiska reaktioner eller hudirritationer, avbryt anvandningen omedelbart och stk
medicinsk radgivning.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

® Se till att skruvarna ar kompatibla med de material du avser att anvanda dem pa.

* Overskrid inte de rekommenderade belastningsgranserna for skruvarna, eftersom detta kan leda till fel och
potentiell skada.

® Nar du klipper skruvarna till 6nskad langd, anvand lampliga verktyg och f6lj sdkerhetsprotokoll for att férhindra
olyckor.

® Applicera alltid OXPHOBLUE efter att ha klippt skruvarna for att skydda dem mot rost och korrosion.

® Undvik att anvanda skruvar i hégtemperaturmiljder om inte tillverkaren anger det.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

* Samla alla nédvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som ar lamplig for sparhuvudskruvar.
® Setill att din arbetsyta &r ren och val upplyst.

2. Valja ratt skruv:
® Vilj den lampliga storleken pa skruven fran kitet baserat pa dina projektkrav.
3. Klippa skruvarna (om nédvandigt):
® Mat den erforderliga langden och markera skruven.
® Anvand ett klippverktyg som ar utformat fér metall fér att klippa skruven till énskad langd.
® Slata ut eventuella vassa kanter efter klippning for att férhindra skador.
4. Installation:
® Justera skruven med det férborrade halet i materialet.
® Satt in skruven och anvand skruvmejseln for att vrida den medurs tills den ar ordentligt fastsatt.
¢ Overdriv inte tdragningen, eftersom detta kan skada halet eller materialet.

5. Efter installation:

® |nspektera installationen for att sakerstalla att alla skruvar &r sdkra och korrekt installerade.
® Om nagra skruvar verkar I6sa, atdra dem vid behov.

Avfallsinstruktioner



® Kassera eventuella oanvanda eller skadade skruvar i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kassera inte skruvarna i vanligt hushallsavfall om de bedoms som farliga.
* QOvervéag atervinningsalternativ for metallkomponenter dar det ar mojligt.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For eventuella fragor angaende sékerhet eller produktinformation, vanligen kontakta relevanta myndigheter eller
konsumentsakerhetsorganisationer i ditt omrade. Hall dig alltid informerad om produktaterkallelser och
sékerhetsuppdateringar genom officiella kanaler.

Tack for att du uppmarksammade dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro sadu Sroubtl s plochou
hlavou

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali sadu Sroubl s plochou hlavou od spole¢nosti Brownells. Tento priivodce poskytuje
nezbytné bezpecnostni pokyny a informace, které zajisti bezpe¢né pouzivani tohoto produktu. Pfed pouzitim Sroubl
si prosim pozorné prectéte tento privodce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy uchovavejte Srouby na suchém misté, mimo vihkost, aby se pfedeSlo rzi a degradaci.

Drzte sadu mimo dosah déti, aby se pfedeSlo nahodnym zranénim nebo poziti.

Pfed pouzitim zkontrolujte Srouby na jakékoli poSkozeni nebo vady. Nepouzivejte poSkozené Srouby.
Pouzivejte vhodné osobni ochranné prostfedky (PPE), jako jsou ochranné bryle a rukavice, pfi manipulaci se
Srouby.

® Pokud zaznamenéte jakékoli alergické reakce nebo podrazdéni pleti, okamzité prestarite pouZivat a
vyhledejte lIékafskou pomoc.

Specifické bezpeénostni opatieni pfi pouzivani
® Ujistéte se, Ze Srouby jsou kompatibilni s materialy, na kterych je planujete pouZzit.
® Neprekradujte doporucené zatizeni pro Srouby, protoZe to mize vést k selhani a potencialnim zran&nim.
® P¥i zkracovani $roubl na pozadované délky pouZivejte vhodné nastroje a dodrZujte bezpeénostni protokoly,
aby se pfedeslo nehodam.

® Po zkraceni $roubl vzdy aplikujte OXPHOBLUE, abyste je chranili pfed rzi a korozi.
* V/yhnéte se pouZivani Sroubl v prostiedich s vysokou teplotou, pokud to vyrobce vyslovné neuvadi.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje, véetné Sroubovaku vhodného pro Srouby s drazkou.
® Ujistéte se, ze vaSe pracovni misto je Cisté a dobfe osvétlené.

2. Vybér spravného Sroubu:

* Vyberte vhodnou velikost Sroubu ze sady na zakladé poZadavk( vaseho projektu.
3. Zkracovani $roub (pokud je to nutné):

® Zmérfte pozadovanou délku a oznacte Sroub.

® Pouzijte fezaci nastroj urCeny pro kov, abyste Sroub zkratili na poZzadovanou délku.

® Po zkraceni vyhladite jakékoli ostré hrany, abyste se vyhnuli zranéni.

4. Instalace:
® Zarovnejte Sroub s pfedvrtanou dirou v materialu.
® Vlozte Sroub a pouzijte Sroubovak k ota€eni ve sméru hodinovych rucic¢ek, dokud neni bezpe€né
upevnén.
® Nepfetahujte, protoZe to miZe zpUsobit poskozeni diry nebo materialu.
5. Po instalaci:

® Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, Ze vSechny Srouby jsou bezpecné a spravné nainstalované.
® Pokud se nékteré Srouby zdaji byt volné, dotadhnéte je podle potfeby.

Pokyny pro likvidaci



® Likvidujte jakékoli nepouzité nebo posSkozené Srouby v souladu s mistnimi predpisy.
® NepoSkozujte Srouby v béZném domacim odpadu, pokud jsou povazovany za nebezpecné.
® ZvaZte moZznosti recyklace pro kovové komponenty, kde je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo informaci o produktu se prosim obratte na pfislusné Ufady nebo
organizace pro ochranu spotiebitelll ve vasi oblasti. VZdy se informujte o odvolanich produkt a bezpeénostnich

aktualizacich prostfednictvim oficialnich kanald.

Dékujeme za vasi pozornost k t&mto bezpecnostnim pokynlim. Vase bezpecnost je nasi prioritou.



